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1. Produkt nie jest zabawką. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
2. Przechowywać produkt z dala od dzieci i zwierząt, aby zapobiec pogryzieniu i połknięciu. 
3. Temperatura pracy i przechowywania produktu wynosi od 0 stopni do 40 stopni Celsjusza. 

Temperatury niższe lub wyższe niż powyższe mogą wpływać na działanie urządzenia. 
4. Nigdy nie otwierać produktu. Dotknięcie podzespołów wewnętrznych może spowodować 

porażenie prądem. Naprawy lub czynności serwisowe powinny być wykonywane tylko przez 
wykwalifikowany personel. 

5. Nie narażać na działanie wysokich temperatur, wody, wilgoci i promieni słonecznych!  
6. Chronić słuch przed głośnym dźwiękiem. Głośne dźwięki mogą uszkodzić uszy i grożą utratą 

słuchu. 
7. Zasięg bezprzewodowej technologii Bluetooth wynosi około 10 m (30 stóp). Maksymalny zasięg 

może się różnić w zależności od obecności przeszkód (ludzie, metalowe przedmioty, ściany itp.) 
i zakłóceń elektromagnetycznych. 

8. Mikrofale emitowane przez urządzenie Bluetooth mogą wpływać na działanie elektronicznych 
urządzeń medycznych. 

9. Urządzenie nie jest wodoodporne. W przypadku kontaktu urządzenia z wodą lub ciałami 
obcymi może dojść do powstania pożaru lub porażenia prądem. W przypadku kontaktu 
urządzenia z wodą lub ciałami obcymi natychmiast zaprzestać korzystania z urządzenia. 

10. Urządzenie można ładować tylko za pomocą dostarczonego zasilacza. Zasilacz we wtyczce 
zasilania służy do odłączenia urządzenia i powinno być zawsze możliwe jej łatwe wyjęcie. 
Upewnić się, że gniazdko sieciowe jest łatwo dostępne i wokół niego jest wolna przestrzeń. 

11. Nie używać z produktem nieoryginalnych akcesoriów, ponieważ może to spowodować 
nieprawidłowe działanie produktu. 
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Przegląd Panel przedni

Komponenty, elementy sterujące i połączenia
1. Przycisk ZASILANIE

Naciśnij, aby włączyć/wyłączyć urządzenie lub przełączyć je w tryb gotowości

2. Przycisk MENU
Naciśnij, aby wyświetlić lub opuścić ekran menu (służy do przeglądania opcji programu).

3. Przycisk ALARM 
Podwójne 
ustawienie alarmu

4. Przycisk FAVO

• Naciśnij i przytrzymaj, aby zapisać zaprogramowaną stację.

• Krótkie naciśnięcie przywołuje zaprogramowane stacje.
5. Przycisk NAVIGATE / VOL / SELECT / SNOOZE

• Obróć, aby przeglądać opcje, gdy funkcja strojenia jest aktywna.

• Naciśnij przycisk , aby potwierdzić wybór.

• Regulacja głośności.

• Drzemka przez 9 minut po naciśnięciu podczas uruchamiania alarmu. Alarm uruchomi się 

ponownie po
czas drzemki dobiegł końca.

6. Przycisk PREV
Naciśnij, aby wybrać poprzednią stację

7. Przycisk DALEJ
Naciśnij, aby wybrać następną stację

8. Lewy przycisk
Naciśnij, aby powrócić do wyświetlania informacji lub przeglądania informacji menu

9. PRAWY przycisk
Naciśnij przycisk , aby wyświetlić godzinę i datę, a następnie naciśnij przycisk , aby przeglądać 
informacje menu

10. Głośnik
11. Wyświetlacz

11

7

9

8 64 53 1 210
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Przegląd Tylny panel

Komponenty, elementy sterujące i połączenia

12. Antena FM/DAB

13. Port DC 5V Type-C (do zasilania urządzenia za pomocą dołączonego adaptera)

14. AUX IN
Podłącz odtwarzacz muzyczny i urządzenie audio za pomocą kabla audio z gniazdami 3,5 mm 
stereo, aby odtwarzać własną muzykę.

15. Gniazdo zestawu słuchawkowego

Za pomocą słuchawek (brak w zestawie) można podłączyć słuchawki z wtyczką 3,5 mm do 
urządzenia i ustawić przyjemną głośność dźwięku, aby uzyskać najlepsze wrażenia.

16. Element akumulatora

Do zasilania bateryjnego należy włożyć 4 baterie 1,5 V "AA" (baterie nie są dołączone do zestawu). 
Należy pamiętać o przestrzeganiu biegunowości (+/-), aby baterie były umieszczone w prawidłowym 
kierunku, zgodnie ze wskazaniami wewnątrz komory baterii.

ROZPOCZĘCIE
AKCESORIA

• Instrukcja obsługi

• Adapter Europlug do zasilania urządzenia

 

   

 

131612 14 15



POL 147

Użycie początkowe
Podłącz wtyczkę zasilacza sieciowego do gniazda DC 5V typu C w urządzeniu. Podłącz drugi koniec 
adaptera do gniazda ściennego.

Przestroga: Należy używać wyłącznie głównego zasilacza dostarczonego z radiotelefonem. Podłączenie 
zasilacza o innych parametrach spowoduje trwałe uszkodzenie radia i może być niebezpieczne.

Na wyświetlaczu z przodu radia zaświeci się napis "skytune". Po włączeniu można wprowadzić 
preferowany język, strefę czasową itp. w radiu pod ikoną "Konfiguracja" w menu.

Połącz się z Wi-Fi i zacznij korzystać  z funkcji Internetu

W sekcji "Konfiguracja" można również połączyć się z wybranym połączeniem Wi-Fi.

W sekcji "Konfiguracja" -> "Sieć" -> "Sieć bezprzewodowa" -> "Dodaj sieć bezprzewodową" -> "Skanuj i 
wybierz" można wyszukać dostępne połączenia Wi-Fi w pobliżu.
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Po zakończeniu wyszukiwania wyświetlona zostanie lista dostępnych routerów.

Wybierz router z listy, wprowadź kod Wi-Fi Protected Access. Jeśli sieć nie jest skonfigurowana jako 
WEP lub WPA, urządzenie połączy się z routerem automatycznie po naciśnięciu przycisku Navigate.

Uwaga: Kod szyfrowania zostałby ustawiony przez osobę, która skonfigurowała i skonfigurowała sieć.

Zapoznaj się z "listą znaków ekranowych", aby wprowadzić hasło i  użyj przycisku Nawiguj, aby 
wybrać  symbole i litery.

Wykonaj poniższe czynności :

- Obróć pokrętło, aby najechać na każdą z wymaganych liter/cyfr i naciśnij przycisk NAV, aby 
potwierdzić każdy znak hasła.
- Jeśli wprowadzisz błędne słowo, możesz użyć pokrętła NAV, aby je usunąć.
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wprowadzony po najechaniu kursorem na ikonę usuwania.

- Po zakończeniu wprowadzania danych naciśnij pokrętło, aby potwierdzić po najechaniu kursorem na 
ikonę

ikona znacznika wyboru.

Następnie radio zacznie łączyć  się z siecią.

Po pomyślnym  podłączeniu routera można teraz korzystać  z funkcji "Radio internetowe" w menu 

startowym. Po naciśnięciu  przycisku "Skytune" można słuchać  ponad 30 000 stacji radiowych z 
całego świata.

Radio internetowe
Wybierz "Radio internetowe" z menu, a zobaczysz różne stacje, jak poniżej:
Aby rozpocząć słuchanie stacji radiowych z całego świata, WPROWADŹ różne foldery kontynentów, 
aby znaleźć żądaną międzynarodową stację radiową.

Moje ulubione
Służy do wyświetlania listy "Ulubionych stacji", które zostały przypisane do zaprogramowanych stacji. 
Aby zaprogramować zapisaną stację: Podczas odtwarzania ulubionej stacji wystarczy przytrzymać i 
nacisnąć przycisk "FAVO", aż pojawi się następujący ekran.



POL 150

Zaprogramowane stacje będą zapisywane w kolejności rosnącej. Dla każdego typu stacji radiowej 

(DAB / FM / Internet) można zapisać  do 20 zaprogramowanych stacji.

Naciśnij  szybko przycisk "FAVO", aby wyświetlić  wszystkie zaprogramowane stacje.

Naciśnij przycisk "W PRAWO" podczas korzystania z ustawień wstępnych, aby edytować  listę 

ulubionych za pomocą następujących  opcji:

Usuń - Aby usunąć stację ENTER; Przesuń w górę / Przesuń w dół

- Aby dokonać edycji, wystarczy krótko nacisnąć przycisk W PRAWO, aby przejść do listy 

zaprogramowanych stacji. Wybierz stację radiową, w której chcesz wprowadzić zmiany. Następnie 

naciśnij przycisk w prawo, aby wyświetlić stację z opcjami wymienionymi poniżej. Następnie wybierz 

żądane działanie.
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Inne informacje dotyczące funkcji

Data i godzina: Bieżące  ustawienie daty i godziny: Można nacisnąć pokrętło "NAVIGATE" w celu 
ustawienia parametrów i obrócić pokrętło "NAVIGATE" w celu ustawienia daty i godziny, nacisnąć 
ENTER, aby potwierdzić.
• Ustaw datę i godzinę

• Strefa czasowa

• Ustawianie formatu czasu: 12-godzinny / 24-godzinny

• Ustawianie stylu zegara

• Ustaw datę Ustawienie formatu: YY/MM/DD, DD/MM/YY lub MM/DD/YY

• DST (czas letni (wł./wył.))

• Ustaw czas z sieci:  【Włączony】

• Sieciowy serwer czasu【pool. ntp.org】

• Ustawianie czasu z DAB:  【Włączony】

• Ustaw czas z FM: 【Włączony】.

Aktualizacja oprogramowania
• Informacje o aktualizacji pojawią się na wyświetlaczu, gdy na serwerze będzie dostępna wersja 

aktualizacyjna.
• Jeśli na serwerze dostępna jest wersja aktualizacyjna, można wykonać ręczną aktualizację z menu 

aktualizacji.

Przywróć  ustawienia domyś lne

Przywrócenie ustawień fabrycznych umożliwia wyczyszczenie wszystkich ustawień i przywrócenie 
ustawień domyślnych. Należy pamiętać, że wszystkie zaprogramowane stacje, ustawienia i konfiguracja 
zostaną utracone po przywróceniu ustawień fabrycznych.

DAB RADIO

Naciśnij przycisk MENU, aby wyświetlić i wybrać tryb radia DAB. Na ekranie zostanie wyświetlona lista 
stacji DAB / pełne skanowanie DAB. Można najechać kursorem na opcje, a następnie nacisnąć pokrętło 
NAVIGATE, aby potwierdzić, co spowoduje automatyczne wykonanie pełnego skanowania stacji 
radiowych DAB. Lista stacji jest następnie zapisywana, eliminując potrzebę ponownego pełnego 
skanowania po następnym włączeniu radia (chyba że jesteś w nowym obszarze). Po zakończeniu 
skanowania stacje są zapisywane w kolejności alfabetycznej. Zostanie odtworzona pierwsza dostępna 
stacja.

UWAGA:

W przypadku braku odbioru DAB w dowolnym momencie należy zmienić położenie urządzenia lub 
wyregulować antenę.

ZMIANA STACJI RADIOWYCH DAB

1. Naciskaj przyciski PREV lub NEXT w trybie DAB, aby nawigować po dostępnych stacjach radiowych 
DAB.

2. Naciśnij przycisk wyboru/nawigacji, aby potwierdzić.

UWAGA:

Aby udostępnić nowe stacje i usługi DAB w radiu, należy regularnie przeprowadzać pełne skanowanie.
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RĘCZNE ZAPISYWANIE STACJI DAB

Można zapisać do 20 zaprogramowanych stacji DAB.

1. Wybierz żądaną stację.

2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk FAVO, aby zapisać stację DAB.

3. Powtórz kroki od 1 do 2, aby zapisać więcej stacji DAB.

WYBIERANIE ZAPROGRAMOWANYCH STACJI DAB

1. Wybierz tryb radia DAB

2. Naciśnij przycisk FAVO, aby uzyskać dostęp do funkcji Preset Recall <#: zapisana nazwa stacji>.

3. Naciśnij przycisk FAVO. Użyj pokrętła wyboru, aby wybrać stację DAB i potwierdź wybór, naciskając 
przycisk Select.

RADIO FM

Naciśnij przycisk MENU, aby wybrać tryb radia FM. Na ekranie pojawi się lista stacji FM / pełne 
skanowanie FM. W tym miejscu można rozpocząć wyszukiwanie stacji FM, a następnie wybrać opcje 
radia FM, naciskając przycisk
pokrętło NAVIGATE, aby potwierdzić. Przytrzymaj przycisk NEXT lub PREV, aby przełączać między 
następnymi lub poprzednimi stacjami FM.

UWAGA:

Jeśli w dowolnym momencie nie ma odbioru FM, spróbuj zmienić położenie urządzenia lub wyregulować 
antenę.

RĘCZNE ZAPISYWANIE STACJI FM

Można zapisać do 20 zaprogramowanych stacji FM.

1. Wybierz żądaną stację.

2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk FAVO, aby zapisać stacje FM.

3. Powtórz kroki od 1 do 2, aby zapisać więcej stacji FM.

Transmisja strumieniowa BT
Strumieniowe przesyłanie dźwięku przez Bluetooth w wersji 5.0 umożliwia korzystanie z urządzeń 
zewnętrznych, takich jak radio, telefon komórkowy, laptop, iPad lub odtwarzacz MP3.

Sygnał jest przesyłany bezprzewodowo przez Bluetooth®.

UWAGA:

Przed rozpoczęciem odtwarzania należy sparować urządzenie zewnętrzne (w tym przypadku odbiornik 
Bluetooth®) i urządzenie (nadajnik).

• Podczas parowania należy zachować zasięg 8 metrów.
• Naciśnij przycisk MENU, aby wybrać tryb "BT streaming".

• Aktywuj funkcję Bluetooth® w urządzeniu. W razie potrzeby wyszukaj urządzenia Bluetooth®. 
Sparuj urządzenie odtwarzające z "DIR-200". Urządzenia zostaną prawidłowo połączone.

• Aby zakończyć połączenie Bluetooth®:

• Wyłącz funkcję Bluetooth® w urządzeniu. Aby rozłączyć, naciśnij i przytrzymaj 
przycisk W PRAWO.
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Odtwarzanie przez Bluetooth

1. Rozpoczęcie odtwarzania muzyki na urządzeniu audio.

2. Wyreguluj głośność za pomocą pokrętła VOL.
3. Naciśnij przycisk PREV lub NEXT, aby pominąć tytuł do przodu lub do tyłu.

AUX IN

1. Naciśnij przycisk "MENU", aby wybrać tryb AUX.

2. Podłącz odtwarzacz muzyczny i przenośne urządzenie audio za pomocą kabla audio (brak w 

zestawie) z gniazdami stereo 3,5 mm.
3. Po połączeniu obu urządzeń można rozpocząć odtwarzanie w odtwarzaczu muzyki.

4. Do sterowania odtwarzaniem służą elementy sterujące odtwarzacza muzycznego.

5. Głośność można regulować na urządzeniu (pokrętło głośności -VOL+) lub w odtwarzaczu muzycznym.

Ustawienie alarmu
• [Alarm 1].

• [Alarm 2].
W menu ALARMS (Alarmy) w menu głównym można ustawić dwa czasy alarmu w radiu 
internetowym. Przed ustawieniem godziny alarmu należy najpierw sprawdzić ustawienie godziny.

• Wybierz alarm i naciśnij OK, aby potwierdzić.

• Wybierz jedną z pozycji i naciśnij OK, aby zastosować ustawienia.

• Włączanie/wyłączanie alarmu

• Ustawianie godziny alarmu: Przewiń VOL+/- aby zwiększyć/zmniejszyć LEFT/RIGHT aby 

poprzedni/następny
Naciśnij SELECT po zakończeniu

• Dźwięk: Dźwięk / Moje ulubione / Radio FM / Radio DAB

• Powtarzanie: codziennie/raz/poniedziałek/wtorek/środa/czwartek/piątek/sobota/niedziela

• Głośność alarmu: 3% -100%

• Czas trwania alarmu: 15, 30, 45, 60, 90, 120, 150, 180 minut

Wybór sygnału alarmowego

• Brzęczyk: budzenie dźwiękiem alarmu

• Moje ulubione: budzenie do IR/DAB/FM już zaprogramowanej stacji

• FM: budzenie do radia FM

• DAB: budzenie do radia DAB

Wyłącznik czasowy

Menu opcji: Wyłącz / 15 minut / 30 minut / 45 minut / 60 minut / 90 minut / 120 minut / 150 minut / 180 
minut

1. Naciśnij przycisk MENU, aby wybrać tryb "Sleep timer", a następnie obróć pokrętło "NAVIGATE", aby 
wybrać opcję <Sleep time> i potwierdź przyciskiem Select.

2. Ustaw żądany czas, od 15 do 180 minut i wyłącz. Wybrany czas uśpienia zostanie wyświetlony na 
wyświetlaczu radia, np. Zz15, i będzie odliczany do wyłączenia radia.
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Centrum multimedialne

UPnP (Universal Plug and Play)

Możesz przesyłać strumieniowo muzykę z urządzenia sieciowego, które obsługuje funkcję UPnP, 
umożliwiając udostępnianie danych i rozrywki. Na przykład większość najnowszych laptopów obsługuje 
UPnP i można przesyłać strumieniowo muzykę z aplikacji Windows Media Player na komputerze i 
słuchać jej w radiu.

• Jeśli na komputerze działa system Microsoft Windows XP, można użyć programu Windows Media 
Player

11 (WMP11), aby działał jako serwer multimediów UPnP (Universal Plug and Play). (W przypadku 
systemu Windows 7 lub nowszego należy pobrać odpowiednią wersję programu Windows Media 
Player). Program Windows Media Player 11 można pobrać ze strony internetowej firmy Microsoft i 
zainstalować, postępując zgodnie z instrukcjami podanymi w kreatorze instalacji.

• Po zainstalowaniu, Windows Media Player 11 utworzy bibliotekę ze wszystkich dostępnych plików 
multimedialnych
do biblioteki na komputerze. Aby dodać nowe pliki multimedialne do biblioteki, ENTER" File > Add to 
Library...> Advanced Options", kliknij "Add" i wybierz pliki, które chcesz dodać, a następnie kliknij" 
OK".

• Teraz należy podłączyć radio internetowe do programu Windows Media Player 11 i skonfigurować je 

tak, aby umożliwić radiu dostęp do biblioteki multimediów. W tym celu należy wykonać następujące 

czynności:

• Przejdź do menu głównego radia, ENTER <Odtwarzacz multimedialny> -> <UPnP>.

• Spowoduje to wyszukanie wszystkich dostępnych serwerów UPnP. Uwaga: może to potrwać kilka 

sekund, zanim radio
i przed zakończeniem skanowania radio wyświetli "[Puste]". Radio będzie nadal wyświetlać "[Puste]", 
jeśli nie zostaną znalezione żadne serwery UPnP.

• Po udanym skanowaniu. WPROWADŹ swój serwer UPnP, obracając pokrętło, jeśli jest ich więcej niż
jeden serwer UPnP, a następnie naciśnij ENTER (uwaga, na tym etapie radio wyświetli komunikat 
"Odmowa dostępu").

• Komputer wyświetli teraz komunikat o próbie połączenia urządzenia z serwerem UPnP. W
Aby umożliwić radiu dostęp do plików multimedialnych, należy kliknąć kartę "Biblioteka" w programie 
Windows Media Player 11 i WPROWADZIĆ pozycję <Udostępnianie multimediów>, aby otworzyć 
okno "Udostępnianie multimediów". ENTERing 'Media Sharing' for Windows Media Player 11:

• W oknie "Udostępnianie multimediów" radio będzie wyświetlane jako nieznane urządzenie. Kliknij na
nieznane urządzenie na liście, kliknij przycisk "Zezwól", a następnie kliknij przycisk "OK". Zezwalanie 
na połączenie z radiem:

Uwaga: Podczas odtwarzania muzyki w trybie UPnP można zmienić tryb odtwarzania poprzez 
ENTERing Media Player/Playback Mode.



POL 155

g
• '

Udostępniaj muzykę, zdjęcia i filmy w sieci.
Dowiedz się więcej o shaiiro

Dzielenie się *e*tings

@ Shaw my media to: jego Se

. o Dziek
an

Jak sprzedaje się udostępnianie firewalla 
chvxte?

 
 

DANE TECHNICZNE 

Zasilanie DC Input: 5V     1.2A (Type-C port) 

Typ baterii 6V     4 x 1.5V “AA” size ba�eries (not included) 

Częstotliwość DAB 174.9-239.2 MHz/ FM 87.5-108 MHz/ Bluetooth 
2402-2480 MHz/ Wifi:802.11 b/g/n, 2.4G Band (2412-2472 
MHz) 

Nazwa parowania DIR-200 
Nazwa lub znak towarowy 
producenta, numer rejestracyjny i 
adres handlowy 

Shenzhen Keyu Power Supply Technology Co.,Ltd.  
91440300591889293H    
2~3F,No.13, Lane3,Yuquan East Road, the 2nd, Industrial  P
ark,Yulv, Guangming District,518000 Shenzhen, PEOPLE'S RE
PUBLIC OF CHINA 

Identyfikator modelu adaptera KA0601A-0501200EUS, KA0601A-0501200BSS 
Napięcie wejściowe 100-240V~ 
Wejściowa częstotliwość AC 50/60Hz 
Napięcie wyjściowe 5.0V  
Prąd wyjściowy 1.2A 
Moc wyjściowa 6.0W 
Średnia aktywna wydajność 75.92% 
Wydajność przy niskim obciąż
eniu (10%) 

70.32% 

Zużycie energii bez obciążenia 0.091W 

 



POL 156

Uwaga: wszystkie produkty mogą zostać zmienione bez uprzedzenia. Zastrzegamy sobie prawo do błędów 
i pomyłek w tym podręczniku. 
 

WSZELKIE PRAWA ZASTRZEŻONE. COPYRIGHT DENVER A/S 

 
Sprzęt elektryczny i elektroniczny zawiera materiały, elementy oraz substancje, które mogą być niebezpieczne 
dla zdrowia i środowiska, jeśli materiał odpadowy (wyrzucony sprzęt elektryczny, elektroniczny) nie są 
właściwie potraktowane. 
 
Sprzęt elektryczny i elektroniczny i baterie oznaczone są przekreślonym symbolem śmietnika, patrz wyżej. Ten 
symbol oznacza, że sprzęt elektryczny i elektroniczny nie powinien być wyrzucany z innymi odpadami 
domowymi, ale powinien być usuwany oddzielnie. 
 
Wszystkie miasta mają ustalone miejsca zbiórki sprzętu elektrycznego i elektronicznego, gdzie można go 
bezpłatnie oddać w stacjach recyklingu i innych miejscach zbiórki lub zlecić jego odbiór z gospodarstw 
domowych. Dodatkowe informacje dostępne są w urzędzie odpowiedzialnym za usuwanie odpadów. 
 
Denver A/S niniejszym oświadcza, że typ urządzenia DIR-200 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/EU. Pełny tekst 
deklaracji zgodności RED jest dostępny pod następującym adresem internetowym: denver.eu. Kliknij IKONĘ 
wyszukiwania na górze strony. Należy wprowadzić numer modelu: DIR-200. Następnie należy wyświetlić stronę 
produktu. Dyrektywa dotycząca sprzętu radiowego powinna znajdować się w sekcji plików do pobrania. 
 
Informacje na temat zużycia energii w trybie czuwania/wyłączenia oraz zarządzania energią dla produktów 
zgodnych z rozporządzeniem Komisji (EU) 2023/826 można znaleźć pod następującym adresem internetowym: 
denver.eu, a następnie kliknąć ikonę wyszukiwania w górnej części strony. Wpisz numer modelu: DIR-200 i 
przejdź do strony. 
 
Zakres częstotliwości pracy: DAB 174.9-239.2 MHz/ FM 87.5-108 MHz/Wifi:802.11 b/g/n, 2.4G 
Band(2412-2472 MHz) 
Maks. moc wyjściowa: 20W/2W RMS 
Zakres częstotliwości Bluetooth:2402-2480 MHz 
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Dania 
www.denver.eu 
www.facebook.com/denver.eu 
 



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

Nordics 
Headquarter  
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu 

Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, n� 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at

Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)  

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 


